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B cTaThe aHANMM3HPYIOTCS OCOOCHHOCTH SI3BIKOBOTO CO3HAHHS, CBOMCTBEHHBIC MPEICTABUTEIISM
0aCKCKOW JIMHTBOKYJIBTYPHBI, & TAKKE XapaKTePHU3yeTcs UX HAIMOHATBHO-KYIbTypHas crenuduka. Co-
BpPEMEHHAsT aHTPOIOICHTPUYECKAsT OPUSHTAITHS IMHTBUCTHKH BBI3BIBACT PACTYIIHI HHTEPEC HCCIE0Ba-
TeNel K M3YYCHUIO S3bIKa KaK KITFoYa K STHHYECKON UICHTUYHOCTH, a PACIIUPEHHEC MEXKYIIbTYPHBIX KOH-
TaKTOB B JMOXY aKTUBHOW TNIOOATH3AINN OOBSICHIIOT aKTYaJIbHOCTh BHIOPAHHON TeMBI. BEBIsBIICHHE Crie-
(HIUeCcKUX YepT PasIMIHBIX JIMHTBOKYJIBTYP TO3BOJISET BOCTIONHUTH NEHHIUT UIAKTHYSCKOTO MaTepHaa,
HEO0OXOIMMOTO TS ONTUMU3AIMHU KPOCC-KYIBTYPHOTO O0IIeHus. BRIOOp B kKauecTBe 0OBEKTa HCCICIOBAHNS
0aCKCKOW JTMHTBOKYJIBTYPBI MPENONaraeT OONBIIYI0 MPaKTHYECKYI0 3HAYMMOCTb, T.K. TAHHBIA HapO.
SIBJISIETCST OJTHAM U3 CaMbIX 3araJIOYHbIX €BPONEHCKUX 3THOCOB HE TOJILKO B aHTPOTOJIOTHIECKOM aCIeKTe,
HO Y JITHTBUCTAYECKOM. [TporcxXokieHIe 6acKCKOTO HAapo/ia M MX SI3bIKa «IYCKepa» OCTACTCs MO-TIPESKHEMY
OJTHOM M3 CaMbIX MHTPUTYIOIIUX TEM €BPONCHCKOI TMHTBUCTHKH W STHOJIOTHU U TI03TOMY MpPEITOoNaracT
IIMPOKUHA CTIEKTP BO3MOXKHBIX UCCIICJIOBAHUM.

KiawueBble caoBa: JIMHI'BOKYJIBTYpaA, JIUHI'BUCTUKA, A3BIKOBAA KapTWHA MHpa, 6aCKI/I, JYyCKepa,
MCXKKYJIbTYPHass KOMMYHUKalUs, HAITMOHAJIbHO-KYJIbTYpHast Cl'[eI_II/I(bI/IKa, OTHUYCCKasA NWICHTUYHOCTD

[TonsiTe S36IKOBOM KapTHUHBI MHPa KaK COBOKYITHOCTH OTPAKEHHBIX B SI3bIKE 3HA-
HUH MpecTaBUTeNe KOHKPETHOTO ATHOCA 00 OKPYKAIOIIEM HX MHUPE SIBJISIETCS] OHUM
13 HEHTPAILHBIX B COBPEMEHHOM HAay4YHOM 3HAHHWH, B TOM YMCJIE B JIMHTBUCTHKE, KYJIb-
TYpPOJIOTHH, STHOJIOTHH U aHTPONONOruu. OTHUM U3 TIEPBBIX, KTO YIIOMSHYJ O HATMIUN
HaIlMOHAJILHOTO KOMIIOHEHTA B SI3bIKE W MBIILICHUH, OblT B. dhoH I'ymM0O01b1, KOTOPHIiA
OTMEYaJl, YTO «Pa3JIMYHBIC SA3BIKH SIBISIOTCS JIUIS HAIMK OpraHaMy WX OPUTHHAIBHOTO
MbITIUIEHHS ¥ Bocpustus» [2. C. 324]. Beigarouuiicss TMHTBUCT-TEOPETHK CUUTAI, UTO
SI3BIKY TIPUHAIICKUT BEAYIIas POJIb «B CTAHOBJICHWH YEJIOBEUSCKOMN IMYHOCTH, B 00pa-
30BaHUM y HEE CHCTEMbl NOHATUN, B MPUCBOCHUU € HAKOIUIEHHOTO MOKOJICHUSMU
omnbITay [ Tam xke].

CaMo ke TIOHSTHE «SI3bIKOBasi KAPTUHA MUPa» BOIILIO B TEPMUHOJIOTUYCCKUH arta-
pat Onarojaps HeMeLKoMy s3bikoBeny Jleo BaiicrepOepy, KOTOPBI 0003HAYMII €€ KaK
(hyHIaMEHTAIBHYIO MPUHAICKHOCTD A3bIKa (0/THAKO HA IAHHOM 3Tarle MHKOPITOpaITUs
SI3BIKOBOM KapTHHBI MUPA B S3BIK OCYIIECTRISLIACH JIMIIb Ha YPOBHE CIIOBAPHOTO COCTaBa
s13b1Ka). «B s3bIKe KOHKPETHOrO0 COOOIIECTBA KMBET U BO3JICHCTBYET JIyXOBHOE COJIEP-
’KaHMe, COKPOBHILE 3HAHHUI, KOTOPOE MO MPaBy Ha3bIBAIOT KAPTHHOW MHUpPa KOHKPET-
HOTO s3b1Ka», — oTtMedan oH [5. C. 250].

3HAaYUTCNIBHBINA BKJIaJ B U3YUYCHHE JaHHOM npoobiemarrky BHecu D. Cenup U ero
yueHuK b. Yopd, koTopbie 3a705)KUIM OCHOBBI KOHIICTIIIUN JIMHTBUCTHYECKON OTHOCH-
TenbHOCTH. CyIIHOCTD 3TOM TUIIOTE3BI COCTOUT B TOM, YTO «MBbI BHJIUM, CIIBIIIIAM U BO-
o0111e BOCIIPMHUMAaeM MUP UMEHHO TaK, a He MHaue, TJIaBHBIM 00pa3oM Oyaroaapsi Tomy,
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YTO HAIll BBIOOP IIPU €r0 UHTEPIPETALMH IPEAONPEIEAETCS I3bIKOBBIMUA PUBBIYKAMU
Haero oomectBay [6. C. 261]. Cenup u B nanpHelniem Yopd oOpaTviii BHUMaHUE Ha
TO, YTO BHJIEHHE OKpY’Karollel NeHCTBUTEIbHOCTH WM KapTHHA MUpPa HE COBIIAIAeT
y pa3HbIX HaposoB. CorgacHo TEOPUM JIMHIBUCTUYECKOW OTHOCUTEIBHOCTH MBI (hpar-
MEHTUPYEM MHUP TaK, KaKk HaM I10JICKA3bIBAET HAIll s3bIK. JTa KOHLEMIMs OblIa J10-
MoJIHeHa paboTaMu MHOTHX JIMHTBUCTOB, Kak, Hanpumep, Jl. Ondppaa, k. Kappomna,
M. Xaiimca u ap.

Ha coBpemeHHOM 3Tare pa3BUTHsI HAyKH TEMa B3aUMOCBSI3H SI3bIKA U MEHTAJIUTETA
MOJTy4YHJIa OTPa)KEHHE B MHOTOYUCIICHHBIX paboTax AHHBI BexxOuikoi. ABcTpanuiickuit
HCCIIe/I0BATENb ONpPEessieT A3bIKOBYIO KAPTHHY MUPA KaK «MCTOPUYECKH CIIOKUBILIYIOCS
B OOBIICHHOM CO3HAHMH JIAHHOT'O SI3bIKOBOT'O KOJUIEKTHBA U OTPAXKEHHYIO B SI3bIKE COBO-
KyIHOCTb IIpescTasiaenuii o mupe» [1. C. 35].

OTy TOUKY 3peHMs pa3zeiseT 0Te4eCTBEeHHbI koruuronor B.A. Macinosa, cormnac-
HO KOTOPOM «KaKJIbli SI3bIK MMEET 0CO0YI0 KapTuHY Mupay. «Kaxaplil ecTecTBeHHBII
S3bIK OTPAKAET ONPEAEIECHHBIN COCO0 BOCIIPUATUS U OPraHU3alMU (KKOHLIENTyaau3a-
11») MUpa. Belpaxkaemble B HEM 3HaYEHHs! CKJIA/IBIBAIOTCS B HEKYIO €MHYIO CHCTEMY
B3IVISJIOB, CBOETO PoJia KOJUIEKTHBHYIO (pritocouio, KOTopasi HaBsI3bIBACTCSl B KAUECTBE
00s13aTEIBHON BCEM HOCHUTEIISAM SA3BIKA», — MUIIET UCCIIC0BATEINb [4].

Pomanucr O.C. YecHOKOBa mpejularaeT paclieHUBATh SI3bIKOBYIO KapTUHY MHUpa
KaK «OJJUH M3 CEeMUOTHYECKUX KOJI0B KyIbTypsD» [8. C. 204], oOpaias BHUMaHKE Ha TO,
YTO «B KOTHUTHBHOM IUIaHE S3bIKOBas KapTHHA MHpa CMBIKAETCsl C MEHTAJIMTETOM Ha-
poJia», HO B CIIOBECHOM BOIUIOIIEHUH €€ KOMIIOHEHTBI COJIEP)KAaTCs B €UHHIIAX S3bI-
ka/peun [Tam xe. C. 33]. O.C. YecHOKOBa OTMEYaeT BaKHOCTh OOpAIllEHHsI K KaTeropuu
IMCKypca B paMKax MCCIEJOBAHUM JAaHHOI'O JMHTBUCTUYECKOTO BOINPOCA, TAK Kak
BUJIUT B HEM BECOMBII «METO/10JIOTUUECKUI MPUHIIUI U MHCTPYMEHT PEKOHCTPYKILIUU
Y MHTEpIpeTaluy A3bIKOBOM KapTHHbI Mupa» [Tam xe]. Henmp3s He cormacutecs ¢ pac-
cyxxaenueM npodeccopa E.A. KpacuHoii, koTopast nUiieT 0 3Ha4MMOCTH M MacIITaOHoO-
CTH 3TOTO sIBIIEHHsI cieayronee: «/Iuckypc oaHo# cBoeit CTOpoHOM oOpalieH K MeH-
TaJIbHOM, CO3HATENILHOM JIESITEIbHOCTHU... @ C IPYTOM CTOPOHBI, UCKYypC 0OpalieH K pe-
YeBOM JEATENIbHOCTH, IPUHAIIEKUT ei, XOTs Obl IOTOMY, YTO MaHU(ECTUPYETCS B TEK-
cTax, 00ecrneynBaeTcsi aKTOM BbICKa3bIBaHUs, O(OPMIISETCS JIEKCMUECKH U I'pamMMa-
traeckm» [3. C. 6].

OOparnieHrie K COBPEMEHHON pEveBOM JesITeIbHOCTH 0ACKOB MO3BOJISET PEKOHCT-
PYUPOBATH A3bIKOBYIO KAPTUHY 3TOr0 YHUKAIBHOIO U Majlo U3y4E€HHOI'O 3THOCA, IPO-
’KMBAIOLIEro Ha TeppuTopur VcnaHuu U B TO K€ BpeMsl He UMEIOLIET0 HUYero o0IIero
C MCHAHLAMU B JIMHTBUCTUYECKOM (€CIIM peyb UJET O HAIIMOHAIBHOM SI3bIKE OaCKOB —
JycKepa, a He OPUIIUAIBHOM SI3bIKE CTPaHbl, Ha KOTOPOM TaKXe rOBOPST Oacku) U re-
HETUYECKOM IIJIaHaX.

backu — 3THHYECKH caMOOBITHAsI HAPOIHOCTh, YUCIEHHOCTh KOTOPBIX HE HPEBbI-
m1aeT Tpex MIWUTHOHOB. OCHOBHAs YacTh OackcKoro Hapoja npoxkusaet B Ctpane bac-
KoB — ABToHOMHOM Co00m1ecTBe Ha ceBepe Mcmanuu. [IpumeyarensHo, 4To B caMmoM
0acKCKOM SI3bIKe, WM euskera (IWaneKTHbIE BapUaHTHI euskara, eskuara v uskara)
HeT ciioBa «back». backu HasbIBatoT celst euskaldunak (OyKBanbHO: «JIHOH, Pa3roBapHu-
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BaIOIIIME Ha 3yCKEPa»), a CBOIO CTpaHy TPaIUIIMOHHO Ha3bIBalOT Fuskal Herria («cTpaHa,
I'Jie TOBOPAT Ha 3yCKepa») WM UCHONb3YIOT Heoloru3M Euskadi. O61ecTBo 6aCKCKUX
WCCIeIoBaHUN OOBSICHSET, YTO MO TepMUHOM Euskal Herria criiemyer IOHUMATh «IIPO-
CTPaAHCTBO WJIM €BPONENUCKUI KYJIbTYPHBIH PETHOH, pacloyIoKEeHHbIH 10 00e CTOPOHBI
[Mupeneiickux rop u BrIodaromuii B ceds tepputopun Mcnanuu u @pannun. Takum
obpazom, noj TepmuHamu Euskal Herria win Vasconia noapasymeBaeTcs IpOCTPaHCTBO,
B KOTOPOM 0acKckKas KyJIbTypa IIpOsIBJISIETCS] BO Beex ee acrekrax» [13].

Dyckepa sSIBISETCS CaMbIM SIPKO BBIPAXKEHHBIM IIPU3HAKOM KYyJIbTYPHOH MAEHTHY-
HocTH 6ackoB. Ero nunreuctuueckas (eHOMEHaIbHOCTh — IOPJIOCTh OAaCKCKOTO Ha-
poJa, Belb UX SI3BIK SBIISAETCA €AMHCTBEHHBIM PEIMKTOBBIM SI3bIKOM, COXPAHUBIINMCS
B 1oro-3amnanHoit EBpone ¢ nopumckux Bpemen [9]. biaronapst ropuctomy penbedy
PUMJISTHE CMOIJIM NPOHUKHYThH TOJIBKO B IPOBUHLIMIO AJlaBa, 4TO MO3BOJIMIIO OGackam
n30eXKaTh POMAHU3AIMU U COXPAHUTh HAIIMOHATBHYIO CAaMOOBITHOCTh. JyCcKepa — «ca-
MO€ I'JIaBHOE KOJUIEKTUBHOE ITPOU3BE/IeHHE OaCKCKOro Hapo/a, B TO BpeMs Kak OaCKCKUM
HapoJ U ero KyJbTypa — camoe riaasHoe aeruuie syckepa» [14. C. 198]. Kak nucan
BbIIatOIIUICS Tucatens Buktop ['toro, «6ackckuii sI3bIK — POAMHA, TTOUTH PETUTHSD
Jutst 6ackoB [15].

MHoro4uncieHHbIe UCClIeI0BaHNsl OACKOJIOrOB BBISIBUIIM BO3MOXKHBIE CBSI3H 9yCKepa
C pa3JIMYHBIMU SI3bIKOBBIMU CEMBSIMHU, KaK, HallpuMep, apprKaHCKON (s13bIKH OepOepoB,
ryaHueil, COMaJIMICKUM A3bIK U Jp.) U KaBKAa3CKOH (apMSHCKUHN, IPy3UHCKHI SI3BIKN),
a TaKKe ¢ MEPTBBIMHU si3bIKaMu (nOepuiickuii). @unosnor Xopxe Mapus Pubepo Mene-
cec yTBEpKAAaeT, 4To 0acKu sIBJISIIOTCS CaMbIM JIPEBHUM HApOJOM He TosIbKO Mcnanuw,
HO U Bcero EBpomneiickoro KOHTUHEHTA, a TakkKe CUUTAET OACKCKHUIl SI3bIK MPOIYKTOM
SBOJIFOLIMM CaMOT'O JIPEBHETO S3bIKA, KOTOPBIN B CBOE BpeMsl ObLT paclpOCTpaHEH Ha ce-
Bepe [Iupeneiickoro nomyocrposa [18].

Ecmu syckepa siBisieTcsi OCHOBHOM XapakTepHOW 4epToi 0acKCKOW HAIMOHAILHO-
KyJIbTYPHOH HMJIEHTUYHOCTH, TO caserio (Kacepuo) eCTb HE YTO MHOE, KaK TJIaBHBII
3JIEMEHT OACKCKOI MaTepuanbHON KyJIbTYpBHI.

Ilox ‘xacepuo’ ciexyer MOHUMATh TPAAULIMOHHBIM OACKCKUIM KaMEHHBIH J10M, pac-
IOJIO>KEHHBIN B CEJIbCKOM MECTHOCTH, B KOTOPOM Ha MPOTSKEHUH MHOTUX MOKOJICHUI
IIPOXKMBAJIA [0 OJHOM KpBIIIEH BCs ceMbs. 'Kacepuo' City>Kuio He TONBKO KHJIbIM I10-
MeEIIEHHEM, PaHbIIEe B HEM PacIojarauch MOMENIEHHs IS CKOTA, 1ieXa JUIs pa3IMYHbIX
pemecen u am6apsl. [l 1aHHOTO 3THOCA 'KacepHuo' SIBISIETCS CBOErO POAA «SIIPOM,
BOKPYT KOTOPOTO BpaIliaeTcsi 6acKckasi CelibCKas, a TakKe TOpoAcKas KyIbType» [14.
C. 144]. «backckue nomMa 0onblie, 4eM mpocTo Bely... OHM, MOJ0OHO JIFOJSIM, HaJlene-
HbI paBaMm» [17]. Kaxnoe ‘kacepuo’ Ha/ielneHo CBOMM COOCTBEHHBIM UMEHEM.

backckuil TpagUIIMOHHBIN JOM BMECTE C NPUJIETaOIIMMHU K HEMY 3eMJISIMU ObLI
OCHOBHBIM MCTOYHHMKOM JI0XOJIa JJIsl €ro BIIAJEINbIIEB, KOTOpBIE JeIaln YHOp Ha BbIpa-
IIMBaHUE CEeJIbCKOXO3SMCTBEHHBIX KYJBTYp, dKHBOTHOBOJCTBO, AacTOyY, pyOKy ApoB
U u3roToBiieHue yris. Vcrnone3oBanue B 6aCKCKOM sI3bIKE OOJIBIIOIO KOJIMYECTBA JIEK-
ceM sl 0003HaueHUsI KOHKPETHOI'O KQuecTBa JKUBOTHOT'O TIOKa3bIBAET, HACKOJIBKO BaXK-
HOM siBIIsieTcs 3Ta cepa a1 JaHHoro 3tHoca. Hanpumep: «ardiy — oBua, «bildotxy —
Oapamek, «ariy — OapaH, «zikiruy — KacCTPUpPOBAHHBIA OapaH, «auntz» — KO3a,
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«akerray — xo3zen, «segailly — KO371EHOK, «urde» — xabaH, O0pOB, «sedal» — CBUHBS,
«arkelay — mopoceHok-camka, «ordotx» — nopoceHok-camer] [12. C. 159]. OGme-
M3BECTHO, YTO BO MHOTHX S3bIKaX KOHIIENT OOraTcTBa U JICHET CBS3aH C KOHIIEITOM
ckora. Tak, HarpuMmep, Ha JaTbIHU OOraThlil — «pecuniosusy, T.e. OyKBAIBHO «TOT, KTO
BJIAJIETI CKOTOM B U30BITKE» («pecus» — CKOT). AHAIOTMYHO B OACKCKOM s3bIKE Oora-
TBI — «aberatsa» nnm «aberatza», B TO BpeMs Kak «CKOT» Ha dyckepa «abereaky.

Ha npoTspkeHrr MHOTHX BEKOB pyOKa JIpOB SIBISUIACH OJJHOW M3 OCHOBHBIX Oack-
ckux npogeccuil. st 0003HaUEHHs CIIOBA «JPOBOCEK» B OACKCKOM S3bIKE HCIONb3Y-
FOTCSI JIEKCEMBI «egurguiny, «egurkiny, «egurarkiy, «egurguilley. IlpumedaTensHo, 49TO,
HECMOTPsI Ha TO, YTO COBPEMEHHBIE OpY s TPYAa APOBOCEKA JIENAIOTCS U3 JIepeBa U xKe-
Je3a, JUIS HOMHHAIMU PA3IWYHBIX BHUIOB TOIOPOB YHOTPEOJISIOTCS CIOBa C CEMOi
«aitzy — xamens (aizkor, haizkora, aixkora, haixkora, aizkura).

Py6ka Ha CKOPOCTb CTBOJIOB JIEPEBLEB OOJIBIIMM TOIIOPOM IOCITY KIJIa OCHOBOM /IS
TPaJUIIMOHHOTO 0ACKCKOTO BHUA criopTa aizkolariprobak. Jlnamerp CTBOJIOB, KOTOpBIE
UCIIOJIB3YIOTCS. B COPEBHOBAHUH, U3MEPSIIOTCA B JfoiimMax: 36 moiiMoBble — oinbetekoa,
54 nrovimoBble — kana-erdi, 72 mroriMoBbie — oinbikoa n 108 mroimoBele — kana.

Cpemm pyrux JepeBEHCKUX BUJIOB CIIOPTA, KOTOPBIE SBISIOTCS BKHBIMU KOMIIO-
HEHTaMU 0acKCKOW S3bIKOBOW KapTHHBI MHUpPA, MOXKHO OTMETUTH segalariprobak — 1io-
KOC TpaBbl, harrijasotzaileprobak — nogHsTHE TSDKENBIX KaMHEH, gizonprobak — nie-
peTacKkuBaHUE TSDKEIBIX KaMHEH U JIp.

CypoBbIe BHIBI CTIOpTa 0aCKOB BMECTE C UX OOBIYHBIM CTPEMJICHUEM HPOJIEMOH-
CTPUPOBATh CHITY U JIOBKOCTb COIIPSKEHBI C a3apTHOCTBIO 3THOCA. /{1 6ackoB ienarh
CTaBKH, UTPaTh B JIOTEPEU WU 3aKI0YATh Mapu — 3TO «lege zaharra» (CTapblii 3aKOH)
[3anuck mHpopmanToB]. Tak, HampuMep, paHblle Nepe] OYepeIHBIM COCTA3aHUEM
MOXHO ObLI0 yeibimarh: «ctasiao 10 000 necet, uto Oosblie Beex pa3 MOAHUMY KaMeHb
BecoM B 100 kunorpaMm 3a 2 MUHYTBD).

Celiyac fenaroT CTaBKU HE YYaCTHUKHU COCTS3aHUM, a 3puTesd. A3apTHee BCEro
aTMocdepa HaOIro1aeTcsi BO BpeMs HTPhI B TIEJIOTY, TPO0Opa3 COBPEMEHHOT'O CKBOIIIA.

Bocco3naBast s36IK0BYIO KapTHHY MUpa 0acKOB, Mbl HE MOYKEM HE YIIOMSHYTb 00 UX
JM00BH K TaCTPOHOMHM U KyJIMHAPHOMY HCKYycCTBY. [yt 6acKoB e1a — OJ]Ha M3 OCHOB-
HBIX TeM 11 Oecenpl. B Ctpane backoB cymiecTByeT MHOKECTBO TaK Ha3bIBa€MBIX
txoko («90K0») — 3aKPBITHIX TACTPOHOMHYECKUX OOIIECTB, e COOMpPaTNCh KOMITAHUT
npy3eit (cuadrillas), 4ro0bl BMECTE POBECTH BpEMsI 3a €10, TOOOIIaThCs U CrieTh. Tpa-
JMIMOHHBIE FACTPOHOMUYECKHE COOOIIECTBA ObUIN UCKITIOUUTEIBHO MYKCKUM JIOCYTOM.
«S1 He 3HAI0 IPYTrOro TaKOro MecTa B MUPE, Iie ObI KyXHsI TOYHTANIACh KaK MCKYCCTBO
1 ObUTa OBl TaKOW JTOMUHAHTOW B HAIMOHAILHOM CO3HaHWH, Kak B Ctpane backoBy, —
nuier Tepeca bappeneuea B scce, nocBsiieHHOM 0ackckoi ractpoHomus [11].

Baxknoii cocraBistromeil 3JKOHOMUKU U ractpoHomun Ctpanel backos siBisieTcs
SOJIOYHBIN CUJIP, IPOM3BOACTBO KOTOPOTO CUMTACTCS KyJIBTYPHBIM BEKOBBIM HACIIEIHEM
Y JIOCTOIIPUMEYaTeNIbHOCTRI0. BO MHOTHX MpOM3BEIeHHAX OaCKCKON JIMTEPATyPhl MOKHO
BCTPETUTHh YNOMHHAHUS O TPAJUIIMOHHOM pecTopane cudpepuu (sidreria o sagardo-
tegiak) v puTyaje HaluMBaHUA cuapa B crakaH txotx. Hampumep:«Tenia que haber
bebido antes un vaso de agua para quitarme la sed. jSeis euros dos tragos! jHostia!
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iTxotx, porfavor! jTxotx!» («Hamo ObU10 MHE BBIIUTH CTAKaH BOBI, YTOOBI YTOJIUTH
xaxay. Lenbix 6 eBpo 3a kakux-to 2 6okanpuruka BuHa. YepT nobepu! «Houy, noxa-
nyiicra! «Houn! [16. C. 103]. I'epoii npoussenenus ‘El camino de la oca’ xamyercs
Ha 3200JIa4YHYI0 LIEHY HAIIUTKOB B 0ape, BCIOMUHAs CUPEPHUIO, I/I€ IIATUIID TOJIBKO
3a eJly U IJe Mo/Jl BO3riac 'uo4' HAIMBAOT CKOJIBKO XOUellb CUApA.

Bce BblIEyNOMSHYTBIE «I1a371bDY, KOTOPbIE (JOPMHUPYIOT €IUHYIO OaCKCKYIO SI3bl-
KOBYIO KapTUHY MHpA, ONMPAIOTCS Ha (PyHIAMEHTAJIbHbIM KOHLENT HCKIFOUUTEIBHO-
CTU 3THOCA. Bylyun OIHUM M3 caMbIX 3araJlouHbIX HapOJ0B COBPEMEHHOCTH, OacKu
Ha MPOTSHKEHUHU CTOJIETUH «BIMTHIBAJIM MPPALUOHAIBHYIO 3THUYECKYI0 MH(OIIOrHIo
COOCTBEHHOMN UCKIIFOUUTENIBHOCTHY [7], 4TO HOPOJIHMIIO CTEPEOTHIl 00 MX Ype3BbIYafHOM
BBICOKOMEPUHU. backu ropasrcs TeM, 4To OTIMYAKOTCS OT CBOMX COCE/ed HE TOJBKO
SI3BIKOM U KYJIBTYPO, HO U (PU3MOTIOTMUECKH: OKOJIO OHOM TpeTH GACKCKOro Hacese-
HUS SIBIISIETCA HOCUTEIISIMA OTPHIIATENILHOTO pe3yc-(hakropa u Oosee mosoBUHbI 00ma-
JIAeT MepBOM rpynmnoi KpoBu. backckuil CBSIIEHHUK HAIIMOHAIIMCTUYECKUX B3TJISIZIOB
Yomuu MakakopremapeHa CYMTAaeT 3Ty OCOOEHHOCTb «COKPOBHILEM, TaHHBIM borowm,
KOTOpOE OTIIMYaeT OACKOB OT BCEX OCTAILHBIX pac B Mupe» [10].

Wrak, K1104eBbIMU CJIOBaMH U KOHIENITaMH OACKCKOM S3bIKOBOM KapTHHBI MUpPA
MOKHO IIPU3HATH CIEAYIOLINE: «JOM» ‘caserio’, CBI3aHHbIE C HUIM CEJIbCKOXO035CTBEH-
Hble Tpodeccun (MacTyx — «ifzaiy, «unai», NPOBOCEK — «egurguiny, «egurkiny,
«egurarkiy», «egurguilley v 0p.), a TaKKe CIOKUBIIHUECS B XO/€ IEPEBEHCKOT0 00pasa
KHU3HU «CTIOPTUBHBIE UTPbD» («aizkolariprobaky — pyOka Ha CKOPOCTH CTBOJIOB Jie-
peBbeB, «segalariprobaky — moxkoc TpaBbl, «harrijasotzaileprobaky — mnonHATHE
TSDKETIBIX KaMHeH, «gizonprobak»y — nepeTacKuBaHHE TsDKEJbIX KaMmHel, pelota —
1€JI0Ta) BMECTE C a3apTHBIMH «CTaBKAMW» — apuestas.

B pexoncTpykimm 6aCKCKOM SI3BIKOBOM KAPTUHBI MUPA BECOMBIMHU SIBJISIFOTCS «TacCT-
POHOMHUYECKHE JOMUHAHTBL: «X0C0» — TraCTPOHOMUYECKOE OOIECTBO, «Sidreriay —
TUIUYHBIA OACKCKUN PECTOpaH CUApepus, «sidra» — Cuup, «txotx» — «404», BO3-
IJIac MpY HaJMBAHUM CHUJIpA B CTakaH. V3ydyeHHble HAMU KOHLIENTHI OXBATHIBAIOT HaM-
Oosiee, Ha HAll B3IV, PEJIEBAHTHBIE CTOPOHBI OACKCKOM JIMHI'BOKYJIBTYPBI, B3aMHO
CBSI3aHbI MEX/Ty cOOOM U MOTI'YT HOCITY>KHTb OCHOBOM JUIsl TAJIbHEHIINX UCCIIEI0OBAHUM
B 9TOM HAIIPABJICHUU.

PestoMmupysi, Takxke CUMTaeM BaXXKHBIM IOJYEPKHYTh, UTO Hallle MCCIIEIOBAaHHE
B OYEpeIHOI pa3 [oKa3aJo, YTO U3y4YEHHE S3bIKOBON KapTHUHBI MUpA J1A€T YHUKAIbHYIO
BO3MOYKHOCTb PACKPBITh OCOOEHHOCTH BHUJEHHS MMpa TOI'O WJIM MHOTrO 3THoca. Pe-
KOHCTPYKLUSI U MHTEpIpeTalusl MIOM3yYeHHON 0acKCKOW KapTUHBI MUPBI BHOCUT
BKJIa/l B Pa3BUTHE T'YMAaHUTAPHOI'O 3HAHUA U 00J1a/laeT MPAKTUYECKON 3HAYMMOCTbIO
JUIs yCIIEITHOW MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHHKALIUH.
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CULTURAL AND NATIONAL SPECIFITY
OF THE BASQUE LANGUAGE WORLD PICTURE

Y.V. Fernandez Sanchez
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Miklukho-Maklaya str., 10-2a, Moscow, Russia, 117198
yulia.tarasenkova@yandex.ru

In the article we analyze the particularities of the language awareness proper to representatives of
the Basque linguistic culture and try to characterize their cultural and national identity. The anthropo-
centric orientation of modern linguistics is of genuine interest for many researchers who investigate the
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language as a key to the ethnic identity, meanwhile the expansion of intercultural contacts in an era of
increasing globalization explain the relevance of the chosen theme. Identification of the specific features
of different linguocultures allows us to make good the deficit of didactic material necessary to optimize
cross-cultural communication. The investigation of the Basque linguistic culture assumes great practical
importance, since this European ethnic group is one of the most mysterious one not only in the anthro-
pological aspect, but also in the linguistic context. The origin of the Basque people and their language
“euskera” still remains one of the most intriguing topics of European linguistics and ethnology, and
therefore involves a wide range of possible future research.

Key words: linguoculture, linguistics, language world picture, the Basques, euskera, intercultural
communication, cultural identity, ethnic identity



